
SHOWER PANEL TOWER
MODEL:

8015FL、5017FL、5005FL、1049FL、8004FL、8009FL、8108FH
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8015FL 5017FL 5005FL 1049FL 8004FL 8009FL 8108FH

This is the original instruction, please read all manual instructions carefully
before operating. VEVOR reserves a clear interpretation of our user
manual. The appearance of the product shall be subject to the product you
received. Please forgive us that we won't inform you again if there are any
technology or software updates on our product.

SHOWER PANEL TOWER
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Warning-To reduce the risk of injury, user must read instructions
manual carefully.

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is
subject to the following two conditions: (1) This device may not
cause harmful interference, and (2) this device must accept any
interference received, including interference that may cause
undesired operation.

This product is subject to the provision of European Directive
2012/19/EC. The symbol showing a wheelie bin crossed through
indicates that the product requires separate refuse collection in the
European Union. This applies to the product and all accessories
marked with this symbol. Products marked as such may not be
discarded with normal domestic waste, but must be taken to a
collection point for recycling electrical and electronic devices

INSTRUCTIONS

Warning Tips:
1. During the installation process, it is best to wear gloves to prevent sharp
corners on the panel from scratching the palm of the hand.

2. When installing the shower, ensure that all joints are fully
tightened to avoid water leakage.

3. Ensure that the red and blue water inlet pipes inside the panel are in a non
folded state to avoid affecting water pressure.

4. When the shower is not in use, please close the switch valve of the shower.

SAVE THESE INSTRUCTIONS
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INSTALLATION INSTRUCTIONS

Model 8015FL 5017FL 5005FL 1049FL 8004FL 8009FL 8108FH

Mounting
Type

Wall

Mount

Wall

Mount

Wall

Mount

Wall

Mount

Wall

Mount

Wall

Mount

Wall

Mount

Connection
Thread

G1/2" G1/2" G1/2" G1/2" G1/2" G1/2" G1/2"

Functions
Four

Modes

Three

Modes

Five

Modes

Five

Modes

Six

Modes

Six

Modes

Six

Modes

Tub Spout × × √ √ √ √ √

Temperature
Display

× × × × √ √ √

LED Lamp × × × × √ √ √

Power × × × ×

Hydro

Power

（AC6V）

Hydro

Power

（AC6V）

Hydro

Power

（AC6V）

Hand Shower 3-Setting 1-Setting 1-Setting 1-Setting 3-Setting 3-Setting 3-Setting

Finish Fingerprint-free Brushed Nickel shower system
Black

titanium

Material 304 Stainless Steel, Brass, PVC, ABS
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PARTS LIST

MODEL 8015FL
8009FL 1049FL 8004FL 5005FL

5017FL 8108FH

Handheld
Shower

or

1pcs 1pcs 1pcs 1pcs 1pcs

1.5 Meter
Hand

Spray Hose
1pcs 1pcs 1pcs 1pcs 1pcs

Hand
Spray Seat

1pcs 1pcs 1pcs 1pcs 1pcs

1/2 Right
Angle
Adapter

2pcs 2pcs 2pcs 2pcs 2pcs

4-Point
Rubber

2pcs 2pcs 2pcs 2pcs 2pcs

Self
Tapping
Screw

4pcs 4pcs 4pcs 4pcs 4pcs

Fastener 2pcs 2pcs 2pcs 2pcs 2pcs
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MODEL 8015FL
8009FL 1049FL 8004FL 5005FL

5017FL 8108FH

Grommet 1pcs 1pcs 1pcs 1pcs 1pcs

Hexagon
Nut

1pcs 1pcs 1pcs 1pcs 1pcs

M6 Nut 4pcs 4pcs 0pcs 4pcs 4pcs

M6*10
Screw

4pcs 4pcs 0pcs 4pcs 4pcs

Hose
Clamp

2pcs 2pcs 2pcs 2pcs 2pcs

M4*10
Screw

0pcs 0pcs 2pcs 0pcs 0pcs

Panel
Cotton Bag

1pcs 1pcs 1pcs 1pcs 1pcs

Top Spray
Cotton Bag

1pcs 1pcs 1pcs 1pcs 1pcs
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ASSEMBLY INSTRUCTIONS

Model 8015FL/5017FL/5005FL/1049FL

Insert the PVC pipe
from the top opening
to pierce out.

Fix the motherboard
and top spray with 4
pairs of M6 screws
and nuts.

Fix the PVC pipe with
a throat clamp on
the top spray joint.

Insert the hand spray
nozzle into the panel
and install the gasket.

Spray socket with
hexagonal nut handle
fixed on the panel.

Put the 4-point rubber
into the hand spray
inside the joint of the
seat.

Connect the water
outlet connector and
hand spray seat joint.

Connect the hand
spray hose to the
handheld one shower
head.
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MODEL 8108FH 8009FL

Insert the PVC pipe
from the top opening
to pierce out.

Remove the top
spray cover.

Route the led light
wire along the hole
insert into the
motherboard.

Fix the motherboard
and top spray with 4
pairs of M6 screws
and nuts.

Fix the PVC pipe with
a throat clamp on the
top spray joint.

Fix the top spray
cover plate well.

Connect the LED
light cable and power
Supply line.

Insert the hand spray
nozzle into the panel
and install the gasket.

Insert the hand spray
nozzle into the panel
and install the gasket

Put the 4-point rubber
into the hand spray
Inside the joint of the
seat.

Connect the water
outlet connector and
hand spray seat joint.

Connect the hand
spray hose to the
handheld one shower
head.

Note:8009FL no step 2, no step 6.
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MODEL 8004FL

Insert the top spray
into the mother board
Inside the hole.

Use 2 M4 screws to
secure the main fixed
plate and top spray.

Connect PVC pipes
and LED light wires
thread through the
hole.

Fix the PVC pipe with
a throat clamp on the
top spray joint

Connect the LED
light cable and power
supply line

Insert the hand spray
nozzle into the panel
and install the gasket

Spray socket with
hexagonal nut handle
fixed on the panel.

Spray socket with
hexagonal nut handle
fix the 4-point rubber
on the panel and
spray it by hand
inside the joint of the
seat.

Connect the water
outlet connector and
hand spray seat joint.

Connect the hand
spray hose to the
handheld one shower
head.
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INSTALLATION STEPS (GENERAL)

Installation Notes
1. According to the height of the family height budget shower system installation
height, measure the shower system on the back of the bar Distance, mark on the
wall, in the corresponding position of the tag fixed hanging iron (up and down each
one).

2. Connect the hot and cold water hose (be sure to clean the magazine and the
dirt in the wall Scale so as not to block, affect the water effect).

3. Shower system hanging on the wall, the upper and lower two cards were
clamped in two hanging pastes (Note: shower After the system wall, the main body
close to the wall is not shaking, do not need to use another glass glue and other
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tools fixed).

Stainless steel shower system maintenance methods:
1. Regular cleaning of the product in order to keep its appearance bright and
clean;

2. Clean the surface with water or a mild detergent and wipe it with a soft towel.

3. Note that the clean product of the hidden position, timely cleaning can make
products lasting.

SHOWER PANEL SERIES INSTALLATION DIAGRAM
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FUNCTION INTRODUCTION

8015FL
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FUNCTION INTRODUCTION

5017FL
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FUNCTION INTRODUCTION

5005FL
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FUNCTION INTRODUCTION

1049FL
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FUNCTION INTRODUCTION

8004FL
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FUNCTION INTRODUCTION

8009FL
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FUNCTION INTRODUCTION

8108FH
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Note：For the detailed installation video, please refer to the
corresponding model and scan the QR code below to view.

8015FL 5017FL 5005FL

1049FL 8004FL 8009FL

8108FH





TOUR DE PANNEAU DE DOUCHE
MODÈLE:

8015FL , 5017FL , 5005FL , 1049FL , 8004FL , 8009FL , 8108FH
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8015FL 5017FL 5005FL 1049FL 8004FL 8009FL 8108FH

Voici le mode d'emploi original. Veuillez lire attentivement toutes les
instructions du manuel avant utilisation. VEVOR se réserve le droit
d'interpréter ce manuel à sa guise. L'apparence du produit que vous
recevrez peut différer. Nous vous prions de nous excuser si nous ne vous
informons pas des mises à jour techniques ou logicielles concernant notre
produit.

SHOWER PANEL TOWER
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Avertissement – Afin de réduire les risques de blessure, l’utilisateur
doit lire attentivement le manuel d’instructions.

Cet appareil est conforme à la partie 15 des règles de la FCC. Son
fonctionnement est soumis aux deux conditions suivantes : (1) Cet
appareil ne doit pas causer d'interférences nuisibles, et (2) Cet
appareil doit accepter toute interférence reçue, y compris les
interférences susceptibles de provoquer un fonctionnement
indésirable.

Ce produit est soumis aux dispositions de la directive européenne
2012/19/CE. Le symbole représentant une poubelle barrée indique
que le produit doit être collecté séparément des déchets ménagers
dans l'Union européenne. Ceci s'applique au produit et à tous les
accessoires portant ce symbole. Les produits ainsi marqués ne
doivent pas être jetés avec les ordures ménagères ordinaires, mais
doivent être déposés dans un point de collecte pour le recyclage
des appareils électriques et électroniques (EEED).

INSTRUCTIONS

Conseils d'avertissement :
5. Lors du processus d'installation, il est préférable de Portez des gants pour
éviter les angles vifs sur le panneau pour éviter de rayer la
paume de la main.

6. Lors de l'installation de la douche, assurez-vous que tous les
joints sont entièrement serrés pour éviter les fuites d'eau .

7. Assurez-vous que les tuyaux d'arrivée d'eau rouge et bleu Les éléments à
l'intérieur du panneau sont à l'état non plié afin d'éviter affectant la pression de
l'eau.

8. Lorsque la douche n'est pas utilisée, veuillez fermer le robinet. actionner le
robinet de douche.
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CONSERVEZ CES INSTRUCTIONS
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INSTALLATION INSTRUCTIONS

Modèle 8015FL 5017FL 5005FL 1049FL 8004FL 8009FL 8108FH

Type de
montage

Support

mural

Support

mural

Support

mural

Support

mural

Support

mural

Support

mural

Support

mural

Fil de
connexion

G 1/2" G 1/2" G 1/2" G 1/2" G 1/2" G 1/2" G 1/2"

Fonctions
Quatre

modes

Trois

modes

Cinq

modes

Cinq

modes

Six

modes

Six

modes

Six

modes

Bec de
baignoire

× × √ √ √ √ √

Affichage de
la

température
× × × × √ √ √

Lampe LED × × × × √ √ √

Pouvoir × × × ×

Énergie

hydroélec

trique

(AC6V)

Énergie

hydroélec

trique

(AC6V)

Énergie

hydroélec

trique

(AC6V)

Douchette à
main

3-Setting
1-Paramè

tre

1-Paramè

tre

1-Paramè

tre
3-Setting 3-Setting 3-Setting

Finition Système de douche en nickel brossé anti-traces de doigts
Noir

titane

Matériel Acier inoxydable 304 , laiton, PVC, ABS
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PARTS LIST

MODÈLE 8015FL
8009FL 1049FL 8004FL 5005FL

5017FL 8108FH

Douchette
à main

ou

1 pièce 1 pièce 1 pièce 1 pièce 1 pièce

Tuyau de
pulvérisatio
n manuelle
de 1,5
mètre

1 pièce 1 pièce 1 pièce 1 pièce 1 pièce

Siège de
pulvérisatio
n manuelle

1 pièce 1 pièce 1 pièce 1 pièce 1 pièce

1/2 angle
droit

Adaptateur

2
pièces

2
pièces

2
pièces

2 pièces 2 pièces

Caoutchou
c à 4 points

2
pièces

2
pièces

2
pièces

2 pièces 2 pièces

Vis
autotaraud

euse

4
pièces

4
pièces

4
pièces

4 pièces 4 pièces

Attache
2

pièces
2

pièces
2

pièces
2 pièces 2 pièces
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MODÈLE 8015FL
8009FL 1049FL 8004FL 5005FL

5017FL 8108FH

œillet 1 pièce 1 pièce 1 pièce 1 pièce 1 pièce

Hexagone
Noix

1 pièce 1 pièce 1 pièce 1 pièce 1 pièce

Écrou M6 4 pièces 4 pièces 0 pièces
4

pièces
4

pièces

Vis M6*10
4 pièces 4 pièces 0 pièces

4
pièces

4
pièces

Collier de
serrage

2 pièces 2 pièces 2 pièces
2

pièces
2

pièces

Vis M4*10
0 pièces 0 pièces 2 pièces

0
pièces

0
pièces

Sac en
coton à
panneaux

1 pièce 1 pièce 1 pièce 1 pièce 1 pièce

Sac en
coton pour
vaporisateu
r supérieur

1 pièce 1 pièce 1 pièce 1 pièce 1 pièce
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ASSEMBLY INSTRUCTIONS

Modèle 8015FL/5017FL/5005FL/1049FL

Insérez le tuyau en
PVC par l'ouverture
supérieure percer .

Fixez la carte mère et
le dessus du boîtier
avec 4 paires de vis
et d'écrous M 6 .

Fixez le tuyau en
PVC avec un collier
de serrage sur le joint
de pulvérisation
supérieur .

Insérez la buse de
pulvérisation
manuelle dans le
panneau et installez
le joint .

Douille de
pulvérisation avec
poignée à écrou
hexagonal fixée sur
le panneau .

Insérez le
caoutchouc à 4
points dans le
pulvérisateur à main
à l'intérieur du joint
du siège .

Raccordez le robinet
d'eau connecteur et
spray pour les mains
joint de siège .

Raccordez le
pulvérisateur pour les
mains tuyau vers
l'appareil portatif
Pommeau de
douche .
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MODÈLE 8108FH 8009FL

Insérez le tuyau en
PVC par l'ouverture
supérieure percer .

Retirez le dessus
vaporisez c
par-dessus.

Faites passer le fil de
la LED le long du trou
insérer dans la carte
mère .

Fixez la carte mère et
le dessus du boîtier
avec 4 paires de vis
et d'écrous M6 .

Fixez le tuyau en
PVC avec un collier
de serrage sur le joint
de pulvérisation
supérieur .

Fixez bien la plaque
supérieure du
couvercle de
pulvérisation .

Connectez le câble
de la lampe LED à
l'alimentation.
doubler .

Insérez le
pulvérisateur pour les
mains
insérez la buse dans
le panneau et
installez le joint .

Insérez la buse de
pulvérisation
manuelle dans le
panneau et installez
le joint.

Insérez le
caoutchouc à 4
points dans le
pulvérisateur à main
à l'intérieur du joint

Raccordez le
connecteur de sortie
d'eau et le joint du
pulvérisateur
manuel .

Raccordez le flexible
du pulvérisateur
manuel à la pomme
de douche à main .
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du siège .
Remarque : 8009FL pas d'étape 2, pas d'étape 6.

MODÈLE 8004FL

Insérez le
vaporisateur
supérieur dans la
carte mère à
l'intérieur le trou .

Utilisez 2 vis M4 pour
fixer la plaque fixe
principale et
vaporisateur
supérieur .

Raccordez les tuyaux
en PVC et les LED
Les fils électriques
passent à travers le
trou .

Réparez le tuyau en
PVC avec un pince
de gorge sur le
dessus joint
d'étanchéité

Connectez la LED
câble léger et
alimentation
électrique doubler

Insérez l'embout du
pulvérisateur manuel
dans le panneau et
installer le joint

Douille de
pulvérisation avec
poignée à écrou
hexagonal fixée sur
le panneau .

Vaporisez la douille
avec poignée à écrou
hexagonal fixe le 4
points caoutchouc
sur le panneau et
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pulvérisation à la
main à l'intérieur de
l'articulation du
siège .

Raccordez l'eau
sortie connecteur et
spray pour les mains
joint de siège .

Raccordez le
pulvérisateur pour les
mains tuyau vers
l'appareil portatif
Pommeau de
douche .
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INSTALLATION STEPS (GENERAL)

Notes d'installation
4. En fonction de la hauteur du budget familial, hauteur d'installation du système
de douche, Mesurez le système de douche à l'arrière de la barre. Distance,
marquez sur le mur, à la position correspondante de l'étiquette fixée au fer à
repasser (en haut et en bas de chaque).

5. Raccordez les tuyaux d'eau chaude et d'eau froide (veillez à nettoyer le
chargeur et à éliminer les dépôts et le calcaire sur le mur afin d'éviter tout blocage
et d'affecter le débit d'eau).

6. Système de douche suspendu au mur, les deux panneaux supérieur et inférieur
ont été fixés à l'aide de deux adhésifs de suspension ( Remarque : une fois le
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système de douche fixé au mur, le corps principal près du mur ne bouge pas, il
n'est pas nécessaire d'utiliser de la colle à verre supplémentaire ni d'autres outils
de fixation).

Méthodes d'entretien des systèmes de douche en

acier inoxydable :
4. Nettoyage régulier du produit afin de préserver son aspect brillant et propre ;

5. Nettoyez la surface avec de l'eau ou un détergent doux et essuyez-la avec une
serviette douce.

6. Notez que le produit propre, même dans les endroits cachés, nécessite un
nettoyage régulier pour être nettoyé efficacement. des produits durables.

SHOWER PANEL SERIES INSTALLATION DIAGRAM
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FUNCTION INTRODUCTION

8015FL
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FUNCTION INTRODUCTION

5017FL
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FUNCTION INTRODUCTION

5005FL
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FUNCTION INTRODUCTION

1049FL
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FUNCTION INTRODUCTION

8004FL
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FUNCTION INTRODUCTION

8009FL
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FUNCTION INTRODUCTION

8108FH
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Remarque : Pour la vidéo d'installation détaillée, veuillez vous référer
au modèle correspondant et scanner le code QR ci-dessous pour la
visionner .

8015FL 5017FL 5005FL

1049FL 8004FL 8009FL

8108FH





DUSCHPANEELTURM
MODELL:

8015FL , 5017FL , 5005FL , 1049FL , 8004FL , 8009FL , 8108FH
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8015FL 5017FL 5005FL 1049FL 8004FL 8009FL 8108FH

Dies ist die Originalanleitung. Bitte lesen Sie die gesamte
Bedienungsanleitung vor der Inbetriebnahme sorgfältig durch. VEVOR
behält sich die Auslegung der Bedienungsanleitung vor. Das Aussehen des
Produkts kann von dem gelieferten Produkt abweichen. Wir bitten um
Verständnis, dass wir Sie nicht erneut über etwaige Technologie- oder
Software-Updates informieren werden .

SHOWER PANEL TOWER
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Warnung – Um das Verletzungsrisiko zu verringern, muss der
Benutzer die Bedienungsanleitung sorgfältig lesen.

Dieses Gerät entspricht Teil 15 der FCC-Bestimmungen. Der Betrieb
unterliegt den folgenden zwei Bedingungen: (1) Dieses Gerät darf
keine schädlichen Störungen verursachen, und (2) Dieses Gerät
muss alle empfangenen Störungen akzeptieren, einschließlich
solcher, die einen unerwünschten Betrieb verursachen können.

Dieses Produkt unterliegt den Bestimmungen der europäischen
Richtlinie 2012/19/EG. Das Symbol einer durchgestrichenen
Mülltonne weist darauf hin, dass das Produkt in der Europäischen
Union separat entsorgt werden muss. Dies gilt für das Produkt und
sämtliches Zubehör, das mit diesem Symbol gekennzeichnet ist.
Produkte dieser Art dürfen nicht im normalen Hausmüll entsorgt
werden, sondern müssen zu einer Sammelstelle für das Recycling
von Elektro- und Elektronikgeräten gebracht werden.

INSTRUCTIONS

Warnhinweise :​
9. Während des Installationsvorgangs ist es am besten, Tragen Sie Handschuhe,
um scharfe Kanten zu vermeiden. Die Platte schützt die
Handfläche vor Kratzern.

10. Achten Sie bei der Installation der Dusche darauf, dass alle
Verbindungen sind vollständig festgezogen, um ein Austreten von Wasser zu
verhindern .

11. Stellen Sie sicher, dass die roten und blauen Wasserzulaufrohre Die
Innenseiten der Paneele befinden sich im nicht gefalteten Zustand, um zu
vermeiden beeinflusst den Wasserdruck.

12. Bitte schließen Sie die Tür, wenn die Dusche nicht benutzt wird.
Duschabsperrventil.
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BEWAHREN SIE DIESE ANWEISUNGEN AUF
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INSTALLATION INSTRUCTIONS

Modell 8015FL 5017FL 5005FL 1049FL 8004FL 8009FL 8108FH

Montageart
Wandmo

ntage

Wandmo

ntage

Wandmo

ntage

Wandmo

ntage

Wandmo

ntage

Wandmo

ntage

Wandmo

ntage

Verbindung
T- Thread

G 1/2" G 1/2" G 1/2" G 1/2" G 1/2" G 1/2" G 1/2"

Funktionen Vier Modi Drei Modi Fünf Modi Fünf Modi
Sechs

Modi

Sechs

Modi

Sechs

Modi

Badewannen
auslauf

× × √ √ √ √ √

Temperatura
nzeige​ ​ ​

× × × × √ √ √

LED -Lampe × × × × √ √ √

Leistung × × × ×

Wasserkr

aft

(AC6V)

Wasserkr

aft

(AC6V)

Wasserkr

aft

(AC6V)

Handbrause
3-stufige

Einstellun

g

1-Einstell

ung

1-Einstell

ung

1-Einstell

ung

3-stufige

Einstellun

g

3-stufige

Einstellun

g

3-stufige

Einstellun

g

Beenden
Duschsystem aus gebürstetem Nickel, das Fingerabdrücke

vermeidet

Schwarz

Titan

Material Edelstahl 304 , Messing, PVC, ABS
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PARTS LIST

MODELL 8015FL
8009FL 1049FL 8004FL 5005FL

5017FL 8108FH

Handbraus
e

oder

1 Stück 1 Stück 1 Stück 1 Stück 1 Stück

1,5 Meter
langer

Handsprüh
schlauch

1 Stück 1 Stück 1 Stück 1 Stück 1 Stück

Handspray-
Sitz

1 Stück 1 Stück 1 Stück 1 Stück 1 Stück

1/2 rechter
Winkel
Adapter

2 Stück 2 Stück 2 Stück 2 Stück 2 Stück

4-Punkt-Gu
mmi

2 Stück 2 Stück 2 Stück 2 Stück 2 Stück

Selbstschn
eidende
Schraube

4 Stück 4 Stück 4 Stück 4 Stück 4 Stück

Verschluss 2 Stück 2 Stück 2 Stück 2 Stück 2 Stück
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MODELL 8015FL
8009FL 1049FL 8004FL 5005FL

5017FL 8108FH

Öse 1 Stück 1 Stück 1 Stück 1 Stück 1 Stück

Hexagon
Nuss

1 Stück 1 Stück 1 Stück 1 Stück 1 Stück

M6-Mutter 4 Stück 4 Stück 0 Stück
4

Stück
4

Stück

M6*10
Schraube

4 Stück 4 Stück 0 Stück
4

Stück
4

Stück

Schlauchsc
helle

2 Stück 2 Stück 2 Stück
2

Stück
2

Stück

M4*10
Schraube

0 Stück 0 Stück 2 Stück
0

Stück
0

Stück

Baumwollta
sche mit
Paneel

1 Stück 1 Stück 1 Stück 1 Stück 1 Stück

Baumwollb
eutel mit

Sprühfunkti
on

1 Stück 1 Stück 1 Stück 1 Stück 1 Stück
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ASSEMBLY INSTRUCTIONS

Modell 8015FL/5017FL/5005FL/1049FL

Führen Sie das PVC-
Rohr von der oberen
Öffnung aus ein.
durchstechen .

Befestigen Sie das
Motherboard und die
obere Abdeckung mit
4 Paar M 6
Schrauben und
Muttern .

Befestigen Sie das
PVC- Rohr mit einer
Schlauchschelle am
oberen
Sprühanschluss .

Setzen Sie die
Handsprühdüse in
die Abdeckung ein
und montieren Sie
die Dichtung .

Sprühdose mit
Sechskantmuttergriff,
die an der Platte
befestigt ist .

Setzen Sie den
4-Punkt-Gummi in
die Handsprühdüse
im Gelenk des Sitzes
ein .

Schließen Sie den
Wasserauslass an.
Anschlussstück und
Handspray
Sitzgelenk .

Schließen Sie das
Handspray an.
Schlauch zum
Handgerät
Duschkopf .
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MODELL 8108FH 8009FL

Führen Sie das PVC-
Rohr von der oberen
Öffnung aus ein.
durchstechen .

Entfernen Sie die
Oberseite.
Sprühdeckel
aufsetzen .

Verlegen Sie das
LED-Lichtkabel
entlang des Lochs In
das Motherboard
einsetzen .

Befestigen Sie das
Motherboard und die
obere Abdeckung mit
4 Paar
M6-Schrauben und
-Muttern .

Befestigen Sie das
PVC-Rohr mit einer
Schlauchschelle am
oberen
Sprühanschluss .

Die obere
Sprühabdeckung gut
befestigen .

Schließen Sie das
LED-Lichtkabel und
das Netzteil an.
Linie .

Setzen Sie das
Handspray ein.
Düse in die Platte
einführen und
Dichtung einsetzen .

Setzen Sie die
Handsprühdüse in
die Abdeckung ein
und montieren Sie

Setzen Sie den
4-Punkt-Gummi in
die Handsprühdüse
ein und sprühen Sie

Verbinden Sie den
Wasserauslassansch
luss und das
Handbrause -

Verbinden Sie den
Handbrauseschlauch
mit dem
Handbrausekopf .
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die Dichtung. ihn in das Gelenk des
Sitzes .

Sitzgelenk .

Hinweis : Bei 8009FL entfällt Schritt 2 und Schritt 6.

MODELL 8004FL

Setzen Sie den
Sprühkopf ein in das
Motherboard im
Inneren das Loch .

Verwenden Sie 2
M4-Schrauben zur
Befestigung. die
Hauptfestplatte und
Sprühkopfspray .

Verbinden Sie
PVC-Rohre und
LEDs Lichtdrähte
werden durchgefädelt
das Loch .

Befestigen Sie das
PVC-Rohr mit einem
Kehlklemme oben​
Spritzgelenk

Schließen Sie die
LED an. Lichtkabel
und Stromversorgung
Linie

Setzen Sie die
Handsprühdüse ein.
in das Bedienfeld
einbauen und
installieren die
Dichtung

Sprühdose mit
Sechskantmuttergriff,
die an der Platte
befestigt ist .

Sprühsteckdose mit
Sechskantmuttergriff
befestigung die
4-Punkte Gummi auf
der Verkleidung und
Spray es von Hand
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innerhalb der
Sitzverbindung .

Schließen Sie das
Wasser an Outlet
Anschlussstück und
Handspray
Sitzgelenk .

Schließen Sie das
Handspray an.
Schlauch zum
Handgerät
Duschkopf .
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INSTALLATION STEPS (GENERAL)

Installationshinweise
7. Entsprechend der Höhe des Budgets für die Duschsysteminstallation in der
Familie, Messen Sie das Duschsystem an der Rückseite der Stange. Markieren
Sie den Abstand an der Wand und befestigen Sie an der entsprechenden Stelle
des Anhängers ein hängendes Eisen (jeweils oben und unten).

8. Schließen Sie den Warm- und Kaltwasserschlauch an (achten Sie darauf, die
Zeitschrift und den Schmutz in der Wand von Kalkablagerungen zu befreien, damit
diese nicht verstopfen und die Wasserwirkung beeinträchtigen).

9. Das Duschsystem hängt an der Wand, wobei die oberen und unteren beiden
Platten mit zwei Aufhängeklammern befestigt werden ( Hinweis : Nach der
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Wandmontage des Duschsystems wackelt der Hauptteil nahe an der Wand nicht,
es ist kein weiterer Glaskleber oder andere Befestigungsmittel erforderlich).

Wartungsmethoden für Duschsysteme aus Edelstahl:
7. Das Produkt sollte regelmäßig gereinigt werden, um sein strahlendes und
sauberes Aussehen zu erhalten;

8. Reinigen Sie die Oberfläche mit Wasser oder einem milden Reinigungsmittel
und wischen Sie sie mit einem weichen Tuch ab.

9. Beachten Sie, dass das saubere Produkt an der versteckten Stelle durch
rechtzeitige Reinigung erreicht werden kann. Produkte mit langer Lebensdauer.

SHOWER PANEL SERIES INSTALLATION DIAGRAM
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FUNCTION INTRODUCTION

8015FL



- 15 -



- 16 -



- 17 -

FUNCTION INTRODUCTION

5017FL
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FUNCTION INTRODUCTION

5005FL
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FUNCTION INTRODUCTION

1049FL
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FUNCTION INTRODUCTION

8004FL
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FUNCTION INTRODUCTION

8009FL
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FUNCTION INTRODUCTION

8108FH
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Hinweis: Das detaillierte Installationsvideo finden Sie beim
entsprechenden Modell. Scannen Sie dazu den unten stehenden
QR-Code .

8015FL 5017FL 5005FL

1049FL 8004FL 8009FL

8108FH





TORRE DEL PANNELLO DOCCIA
MODELLO:

8015FL 、 5017FL 、 5005FL 、 1049FL 、 8004FL 、 8009FL 、

8108FH
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8015FL 5017FL 5005FL 1049FL 8004FL 8009FL 8108FH

Queste sono le istruzioni originali, si prega di leggere attentamente tutte le
istruzioni del manuale prima dell'uso. VEVOR si riserva la piena
interpretazione del proprio manuale utente. L'aspetto del prodotto
dipenderà dal prodotto ricevuto. Vi preghiamo di scusarci se non vi
informeremo più in caso di aggiornamenti tecnologici o software sul nostro
prodotto.

SHOWER PANEL TOWER
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Avvertenza: per ridurre il rischio di lesioni, l'utente deve leggere
attentamente il manuale di istruzioni.

Questo dispositivo è conforme alla Parte 15 delle Norme FCC. Il
funzionamento è soggetto alle seguenti due condizioni: (1) Questo
dispositivo non può causare interferenze dannose e (2) questo
dispositivo deve accettare qualsiasi interferenza ricevuta, comprese
quelle che potrebbero causare un funzionamento indesiderato.

Questo prodotto è soggetto alle disposizioni della Direttiva Europea
2012/19/CE. Il simbolo raffigurante un bidone della spazzatura
barrato indica che il prodotto richiede la raccolta differenziata
nell'Unione Europea. Questo vale per il prodotto e tutti gli accessori
contrassegnati da questo simbolo. I prodotti contrassegnati come
tali non possono essere smaltiti con i normali rifiuti domestici, ma
devono essere conferiti presso un punto di raccolta per il riciclaggio
di apparecchiature elettriche ed elettroniche.

INSTRUCTIONS

Suggerimenti di avvertimento :
13. Durante il processo di installazione, è meglio indossare guanti per evitare
angoli acuti sul pannello dai graffi sul palmo della mano.

14. Durante l'installazione della doccia, assicurarsi che tutti i
giunti siano completamente serrati per evitare perdite
d'acqua .

15. Assicurarsi che i tubi di ingresso dell'acqua rossi e blu all'interno del pannello
sono in uno stato non piegato per evitare che influenzano la pressione dell'acqua.

16. Quando la doccia non è in uso, si prega di chiudere il valvola di commutazione
della doccia.

CONSERVARE QUESTE ISTRUZIONI
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INSTALLATION INSTRUCTIONS

Modello 8015FL 5017FL 5005FL 1049FL 8004FL 8009FL 8108FH

Tipo di
montaggio

Montaggi

o a parete

Montaggi

o a parete

Montaggi

o a parete

Montaggi

o a parete

Montaggi

o a parete

Montaggi

o a parete

Montaggi

o a parete

Filettatura di
collegament

o
G 1/2" G 1/2" G 1/2" G 1/2" G 1/2" G 1/2" G 1/2"

Funzioni
Quattro

modalità

Tre

modalità

Cinque

modalità

Cinque

modalità

Sei

modalità

Sei

modalità

Sei

modalità

Beccuccio
per vasca

× × √ √ √ √ √

D isplay della
temperatura

× × × × √ √ √

Lampada a
LED

× × × × √ √ √

Energia × × × ×

Energia

idroelettri

ca

(AC6V)

Energia

idroelettri

ca

(AC6V)

Energia

idroelettri

ca

(AC6V)

Doccia a
mano

3-Imposta

zione

1-Imposta

zione

1-Imposta

zione

1-Imposta

zione

3-Imposta

zione

3-Imposta

zione

3-Imposta

zione

Fine Sistema doccia in nichel spazzolato anti-impronta
Nero

titanio

Materiale 304 , ottone, PVC, ABS
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PARTS LIST

MODELLO 8015FL
8009FL 1049FL 8004FL 5005FL

5017FL 8108FH

Doccia
portatile

O

1 pz 1 pz 1 pz 1 pz 1 pz

Tubo
flessibile

per
irrigazione
manuale da
1,5 metri

1 pz 1 pz 1 pz 1 pz 1 pz

Sedile con
spruzzator
e manuale

1 pz 1 pz 1 pz 1 pz 1 pz

1/2 angolo
retto

Adattatore
2 pezzi 2 pezzi 2 pezzi 2 pezzi 2 pezzi

Gomma a 4
punti

2 pezzi 2 pezzi 2 pezzi 2 pezzi 2 pezzi

Vite
autofilettant

e
4 pezzi 4 pezzi 4 pezzi 4 pezzi 4 pezzi

Fissaggio 2 pezzi 2 pezzi 2 pezzi 2 pezzi 2 pezzi
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MODELLO 8015FL
8009FL 1049FL 8004FL 5005FL

5017FL 8108FH

Occhiello 1 pz 1 pz 1 pz 1 pz 1 pz

Esagono
Noce

1 pz 1 pz 1 pz 1 pz 1 pz

Dado M6 4 pezzi 4 pezzi 0 pezzi
4

pezzi
4

pezzi

Vite M6*10
4 pezzi 4 pezzi 0 pezzi

4
pezzi

4
pezzi

fascetta
stringitubo

2 pezzi 2 pezzi 2 pezzi
2

pezzi
2

pezzi

Vite M4*10
0 pezzi 0 pezzi 2 pezzi

0
pezzi

0
pezzi

Borsa in
cotone con
pannello

1 pz 1 pz 1 pz 1 pz 1 pz

cotone Top
Spray 1 pz 1 pz 1 pz 1 pz 1 pz
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ASSEMBLY INSTRUCTIONS

Modello 8015FL/5017FL/5005FL/1049FL

Inserire il tubo in PVC
dall'apertura
superiore per
perforare .

Fissare la scheda
madre e lo spray
superiore con 4 paia
di viti e dadi M 6 .

Fissare il tubo in PVC
con una fascetta
stringitubo sul giunto
di spruzzatura
superiore .

Inserire l'ugello
spruzzatore manuale
nel pannello e
installare la
guarnizione .

Presa spray con
impugnatura a dado
esagonale fissata al
pannello .

Inserire la gomma a 4
punti nello
spruzzatore manuale
all'interno del giunto
del sedile .

Collegare l'uscita
dell'acqua connettore
e doccetta giunto del
sedile .

Collegare lo spray
manuale tubo
flessibile a quello
portatile soffione
della doccia .
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MODELLO 8108FH 8009FL

Inserire il tubo in PVC
dall'apertura
superiore per
perforare .

Rimuovere la parte
superiore spruzzare
la copertura .

Far passare il filo
della luce a LED
lungo il foro inserire
nella scheda madre .

Fissare la scheda
madre e lo spray
superiore con 4 paia
di viti e dadi M6 .

Fissare il tubo in PVC
con una fascetta
stringitubo sul giunto
di spruzzatura
superiore .

Fissare bene la
piastra di copertura
superiore dello
spruzzatore .

Collegare il cavo
della luce LED e
l'alimentatore linea .

Inserire lo spray
manuale
ugello nel pannello e
installare la
guarnizione .

Inserire l'ugello di
spruzzo manuale nel
pannello e installare
la guarnizione

Inserire la gomma a 4
punti nello
spruzzatore manuale
all'interno del giunto
del sedile .

Collegare il
connettore di uscita
dell'acqua e il giunto
di collegamento della
doccetta .

Collegare il tubo
flessibile della doccia
a mano al soffione
della doccia portatile .

Nota : 8009FL nessun passaggio 2, nessun passaggio 6.
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MODELLO 8004FL

Inserire lo spray
superiore in la
scheda madre
all'interno il buco .

Utilizzare 2 viti M4
per fissare la piastra
fissa principale e
spruzzo dall'alto .

Collegare tubi in PVC
e LED fili di luce
passano attraverso il
buco .

Fissare il tubo in PVC
con un morsetto per
la gola sulla parte
superiore giunto a
spruzzo

Collegare il LED cavo
luminoso e
alimentazione linea

Inserire l'ugello spray
manuale nel pannello
e installare la
guarnizione

Presa spray con
impugnatura a dado
esagonale fissata al
pannello .

Presa spray con
fissaggio maniglia
dado esagonale il 4
punti gomma sul
pannello e spray a
mano all'interno del
giunto del sedile .

Collegare l'acqua
presa connettore e
doccetta giunto del

Collegare lo spray
manuale tubo
flessibile a quello
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sedile . portatile soffione
doccia .
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INSTALLATION STEPS (GENERAL)

Note di installazione
10. In base all'altezza del budget familiare, l'altezza di installazione del sistema
doccia, misurare il sistema doccia sul retro della barra Distanza, segnare sul muro,
nella posizione corrispondente del ferro appeso fissato all'etichetta (su e giù per
ognuno) .

11. Collegare il tubo dell'acqua calda e fredda (assicurarsi di pulire il serbatoio e lo
sporco presente nella parete in modo che il calcare non si ostruisca e non
comprometta l'effetto dell'acqua).

12. Sistema doccia appeso al muro, le due schede superiori e inferiori sono state
fissate in due paste sospese (Nota: dopo la doccia, il corpo principale vicino al
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muro non trema, non è necessario utilizzare un'altra colla per vetri e altri strumenti
fissi).

Metodi di manutenzione del sistema doccia in acciaio

inossidabile:
10. Pulizia regolare del prodotto per mantenerne l'aspetto brillante e pulito;

11. Pulire la superficie con acqua o un detergente delicato e asciugarla con un
panno morbido.

12. Si noti che il prodotto pulito della posizione nascosta, la pulizia tempestiva può
rendere prodotti durevoli.

SHOWER PANEL SERIES INSTALLATION DIAGRAM
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FUNCTION INTRODUCTION

8015FL
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FUNCTION INTRODUCTION

5017FL
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FUNCTION INTRODUCTION

5005FL
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FUNCTION INTRODUCTION

1049FL
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FUNCTION INTRODUCTION

8004FL
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FUNCTION INTRODUCTION

8009FL
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FUNCTION INTRODUCTION

8108FH
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Nota: per il video di installazione dettagliato, fare riferimento al
modello corrispondente e scansionare il codice QR qui sotto per
visualizzarlo .

8015FL 5017FL 5005FL

1049FL 8004FL 8009FL

8108FH





TORRE DE PANEL DE DUCHA
MODELO:

8015FL , 5017FL , 5005FL , 1049FL , 8004FL , 8009FL , 8108FH
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8015FL 5017FL 5005FL 1049FL 8004FL 8009FL 8108FH

Estas son las instrucciones originales. Lea atentamente todas las
instrucciones del manual antes de usar el producto. VEVOR se reserva el
derecho de interpretar este manual de usuario. El aspecto del producto
puede variar. Le pedimos disculpas por no informarle sobre
actualizaciones de tecnología o software de nuestro producto.

SHOWER PANEL TOWER
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Advertencia: Para reducir el riesgo de lesiones, el usuario debe leer
atentamente el manual de instrucciones.

Este dispositivo cumple con la Parte 15 de las normas de la FCC.
Su funcionamiento está sujeto a las dos condiciones siguientes: (1)
Este dispositivo no puede causar interferencias perjudiciales, y (2)
Este dispositivo debe aceptar cualquier interferencia recibida,
incluyendo interferencias que puedan causar un funcionamiento no
deseado.

Este producto está sujeto a lo dispuesto en la Directiva Europea
2012/19/CE. El símbolo del contenedor de basura tachado indica
que este producto requiere la recogida selectiva de residuos en la
Unión Europea. Esto se aplica tanto al producto como a todos los
accesorios marcados con este símbolo. Los productos marcados
como tales no deben desecharse con la basura doméstica habitual,
sino que deben llevarse a un punto de recogida para el reciclaje de
aparatos eléctricos y electrónicos.

INSTRUCTIONS

Consejos de advertencia :
17. Durante el proceso de instalación, lo mejor es Use guantes para evitar
esquinas afiladas en el panel por rascarse la palma de la
mano.

18. Al instalar la ducha, asegúrese de que todas las juntas
están completamente apretados para evitar fugas de agua .

19. Asegúrese de que las tuberías de entrada de agua rojas y azules El interior
del panel se encuentra en un estado no plegado para evitar que afecta a la
presión del agua.

20. Cuando no utilice la ducha, por favor ciérrela. Interruptor de la válvula de la
ducha.
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GUARDE ESTAS INSTRUCCIONES
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INSTALLATION INSTRUCTIONS

Modelo 8015FL 5017FL 5005FL 1049FL 8004FL 8009FL 8108FH

Tipo de
montaje

Soporte

de pared

Soporte

de pared

Soporte

de pared

Soporte

de pared

Soporte

de pared

Soporte

de pared

Soporte

de pared

Hilo de
conexión T

G 1/2" G 1/2" G 1/2" G 1/2" G 1/2" G 1/2" G 1/2"

Funciones
Cuatro

modos

Tres

modos

Cinco

modos

Cinco

modos

Seis

modos

Seis

modos

Seis

modos

caño de la
bañera

× × √ √ √ √ √

Pantalla de
temperatura

​
× × × × √ √ √

Lámpara
LED

× × × × √ √ √

Fuerza × × × ×

Energía

hidroeléct

rica (CA 6

V)

Energía

hidroeléct

rica (CA 6

V)

Energía

hidroeléct

rica (CA 6

V)

ducha de
mano

3-Configu

ración

1-Configu

ración

1-Configu

ración

1-Configu

ración

3-Configu

ración

3-Configu

ración

3-Configu

ración

Finalizar Sistema de ducha de níquel cepillado antihuellas
Negro

titanio

Material 304 , latón, PVC, ABS
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PARTS LIST

MODELO 8015FL
8009FL 1049FL 8004FL 5005FL

5017FL 8108FH

ducha de
mano

o
1

unidad
1

unidad
1

unidad
1

unidad
1

unidad

Manguera
de

pulverizaci
ón manual
de 1,5
metros

1
unidad

1
unidad

1
unidad

1
unidad

1
unidad

Asiento con
rociador de

mano

1
unidad

1
unidad

1
unidad

1
unidad

1
unidad

1/2 ángulo
recto

Adaptador

2
piezas

2
piezas

2
piezas

2 piezas 2 piezas

Goma de 4
puntos

2
piezas

2
piezas

2
piezas

2 piezas 2 piezas

Tornillo
autorrosca

nte

4
piezas

4
piezas

4
piezas

4 piezas 4 piezas

Cierre
2

piezas
2

piezas
2

piezas
2 piezas 2 piezas
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MODELO 8015FL
8009FL 1049FL 8004FL 5005FL

5017FL 8108FH

Ojal
1

unidad
1

unidad
1 unidad 1 unidad 1 unidad

Hexágono
Tuerca

1
unidad

1
unidad

1 unidad 1 unidad 1 unidad

Tuerca M6 4 piezas 4 piezas 0 piezas
4

piezas
4

piezas

Tornillo
M6*10 4 piezas 4 piezas 0 piezas

4
piezas

4
piezas

Abrazadera
de

manguera
2 piezas 2 piezas 2 piezas

2
piezas

2
piezas

Tornillo
M4*10 0 piezas 0 piezas 2 piezas

0
piezas

0
piezas

Bolsa de
algodón
con panel

1
unidad

1
unidad

1 unidad 1 unidad 1 unidad

Bolsa de
algodón en
aerosol
superior

1
unidad

1
unidad

1 unidad 1 unidad 1 unidad
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ASSEMBLY INSTRUCTIONS

Modelo 8015FL/5017FL/5005FL/1049FL

Inserte el tubo de
PVC desde la
abertura superior.
perforar hacia
afuera .

Fije la placa base y la
pintura superior con 4
pares de tornillos y
tuercas M 6 .

Fije el tubo de PVC
con una abrazadera
de garganta en la
junta de
pulverización
superior .

Inserte la boquilla del
pulverizador manual
en el panel e instale
la junta .

Enchufe para
pulverizador con
mango de tuerca
hexagonal fijado al
panel .

Introduzca la goma
de 4 puntos en el
pulverizador manual
dentro de la
articulación del
asiento .

Conecta la salida de
agua conector y
pulverizador de mano
unión del asiento .

Conecta el
pulverizador de mano
manguera a la de
mano cabezal de
ducha .
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MODELO 8108FH 8009FL

Inserte el tubo de
PVC desde la
abertura superior.
perforar hacia
afuera .

Retire la parte
superior rocíe c por
encima.

Pase el cable de la
luz LED a lo largo del
orificio Insertar en la
placa base .

Fije la placa base y la
pintura superior con 4
pares de tornillos y
tuercas M6 .

Fije el tubo de PVC
con una abrazadera
de garganta en la
junta de
pulverización
superior .

Fije bien la placa
superior de la
cubierta del
pulverizador .

Conecte el cable de
la luz LED y la fuente
de alimentación.
línea .

Inserta el
pulverizador de mano
Introduzca la boquilla
en el panel e instale
la junta .

Inserte la boquilla del
pulverizador manual
en el panel e instale
la junta.

Coloque la goma de
4 puntos en el spray
manual dentro de la
junta del asiento .

Conecte el conector
de salida de agua y la
junta del rociador
manual .

Conecte la manguera
de la ducha de mano
al cabezal de ducha
de mano .
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Nota : 8009FL no incluye paso 2 ni paso 6.

MODELO 8004FL

Inserte el
pulverizador superior
en la placa base
interior el agujero .

Utilice 2 tornillos M4
para fijar la placa fija
principal y
Pulverizador
superior .

Conecta tubos de
PVC y LED Los
cables de luz pasan a
través de el agujero .

Fije la tubería de
PVC con un
Abrazadera de
garganta en la parte
superior junta de
pulverización

Conecta el LED cable
de luz y fuente de
alimentación línea

Inserte la boquilla del
pulverizador manual.
en el panel e instalar
la junta

Enchufe para
pulverizador con
mango de tuerca
hexagonal fijado al
panel .

Enchufe de
pulverización con
fijación de la manija
de la tuerca
hexagonal el punto 4
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goma en el panel y
pulverización a mano
dentro de la
articulación del
asiento .

Conecta el agua
salida conector y
pulverizador de mano
unión del asiento .

Conecta el
pulverizador de mano
manguera a la de
mano cabezal de
ducha .
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INSTALLATION STEPS (GENERAL)

Notas de instalación
13. Según la altura de la familia, la altura de instalación del sistema de ducha
depende del presupuesto. Mida la distancia del sistema de ducha en la parte
posterior de la barra, márquela en la pared, en la posición correspondiente de la
etiqueta de hierro colgante fija (arriba y abajo cada una).

14. Conecte las mangueras de agua caliente y fría (asegúrese de limpiar la
revista y la suciedad incrustada en la pared para evitar obstrucciones que afecten
el flujo de agua).

15. El sistema de ducha se cuelga en la pared; las dos tarjetas superior e inferior
se sujetan con dos adhesivos de sujeción (Nota: una vez instalado el sistema de
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ducha en la pared, el cuerpo principal queda cerca de la pared y no se mueve; no
es necesario utilizar pegamento para vidrio ni otras herramientas para su fijación).

Métodos de mantenimiento de sistemas de ducha de

acero inoxidable:
13. Limpieza regular del producto para mantener su aspecto brillante y limpio;

14. Limpie la superficie con agua o un detergente suave y séquela con una toalla
suave.

15. Tenga en cuenta que la limpieza del producto en la posición oculta, una
limpieza oportuna puede hacer productos duraderos.

SHOWER PANEL SERIES INSTALLATION DIAGRAM
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FUNCTION INTRODUCTION

8015FL
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FUNCTION INTRODUCTION

5017FL
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FUNCTION INTRODUCTION

5005FL
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FUNCTION INTRODUCTION

1049FL
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FUNCTION INTRODUCTION

8004FL
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FUNCTION INTRODUCTION

8009FL
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FUNCTION INTRODUCTION

8108FH
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Nota: Para ver el vídeo de instalación detallado, consulte el modelo
correspondiente y escanee el código QR que aparece a
continuación .

8015FL 5017FL 5005FL

1049FL 8004FL 8009FL

8108FH





WIEŻA Z PANELEM PRYSZNICOWYM
MODEL:

8015FL , 5017FL , 5005FL , 1049FL , 8004FL , 8009FL , 8108FH
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8015FL 5017FL 5005FL 1049FL 8004FL 8009FL 8108FH

To jest oryginalna instrukcja obsługi. Przed użyciem prosimy o dokładne
zapoznanie się z treścią instrukcji. Firma VEVOR zastrzega sobie prawo
do jednoznacznej interpretacji niniejszej instrukcji obsługi. Wygląd
produktu zależy od stanu, w jakim go otrzymali Państwo. Prosimy o
wyrozumiałość, ale nie będziemy Państwa ponownie informować o
aktualizacjach technologicznych lub oprogramowania naszego produktu.

SHOWER PANEL TOWER
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Ostrzeżenie: Aby zminimalizować ryzyko obrażeń, użytkownik
powinien uważnie przeczytać instrukcję obsługi.

To urządzenie jest zgodne z częścią 15 przepisów FCC. Jego
eksploatacja podlega dwóm następującym warunkom: (1) To
urządzenie nie może powodować szkodliwych zakłóceń i (2)
Urządzenie to musi akceptować wszelkie odbierane zakłócenia, w
tym zakłócenia mogące powodować niepożądane działanie.

Niniejszy produkt podlega przepisom Dyrektywy Europejskiej
2012/19/WE. Symbol przedstawiający przekreślony kosz na śmieci
na kółkach oznacza, że produkt wymaga selektywnej zbiórki
odpadów w Unii Europejskiej. Dotyczy to produktu i wszystkich
akcesoriów oznaczonych tym symbolem. Produktów oznaczonych
tym symbolem nie można wyrzucać razem z normalnymi odpadami
domowymi, lecz należy je dostarczyć do punktu zbiórki urządzeń
elektrycznych i elektronicznych przeznaczonych do recyklingu.

INSTRUCTIONS

Wskazówki ostrzegawcze :
21. Podczas procesu instalacji najlepiej jest załóż rękawice, aby zapobiec
powstawaniu ostrych krawędzi panel przed zarysowaniem
dłoni.

22. Podczas montażu prysznica należy upewnić się, że
wszystkie połączenia są całkowicie dokręcone, aby zapobiec wyciekaniu wody .

23. Upewnij się, że czerwona i niebieska rura doprowadzająca wodę wewnątrz
panelu znajdują się w stanie nie złożonym, aby uniknąć wpływające na ciśnienie
wody.

24. Jeśli prysznic nie jest używany, należy go zamknąć. zawór przełączający
prysznica.

ZACHOWAJ TE INSTRUKCJE
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INSTALLATION INSTRUCTIONS

Model 8015FL 5017FL 5005FL 1049FL 8004FL 8009FL 8108FH

Typ montażu
Uchwyt

ścienny

Uchwyt

ścienny

Uchwyt

ścienny

Uchwyt

ścienny

Uchwyt

ścienny

Uchwyt

ścienny

Uchwyt

ścienny

Gwint
przyłączenio

wy​
G 1/2" G 1/2" G 1/2" G 1/2" G 1/2" G 1/2" G 1/2"

Funkcje
Cztery

tryby
Trzy tryby

Pięć

trybów

Pięć

trybów

Sześć

trybów

Sześć

trybów

Sześć

trybów

Wylewka
wanny

× × √ √ √ √ √

Wyświetlacz
temperatury

​ ​
× × × × √ √ √

Lampa LED × × × × √ √ √

Moc × × × ×

Energia

wodna

(prąd

zmienny

6 V)

Energia

wodna

(prąd

zmienny

6 V)

Energia

wodna

(prąd

zmienny

6 V)

Prysznic
ręczny

3-Ustawie

nie

1-Ustawie

nie

1-Ustawie

nie

1-Ustawie

nie

3-Ustawie

nie

3-Ustawie

nie

3-Ustawie

nie

Skończyć System prysznicowy z szczotkowanego niklu bez odcisków palców
Czarny

tytan

Tworzywo 304 , mosiądz, PVC, ABS
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PARTS LIST

MODEL 8015FL
8009FL 1049FL 8004FL 5005FL

5017FL 8108FH

Prysznic
ręczny

Lub

1 szt. 1 szt. 1 szt. 1 szt. 1 szt.

1,5-metrow
y wąż do
natrysku
ręcznego

1 szt. 1 szt. 1 szt. 1 szt. 1 szt.

Siedzisko z
spryskiwac

zem
ręcznym

1 szt. 1 szt. 1 szt. 1 szt. 1 szt.

1/2 kąt
prosty
Adapter

2 szt. 2 szt. 2 szt. 2 szt. 2 szt.

4-punktowa
guma

2 szt. 2 szt. 2 szt. 2 szt. 2 szt.

Wkręt
samogwint

ujący
4 sztuki 4 sztuki 4 sztuki 4 sztuki 4 sztuki

Łącznik 2 szt. 2 szt. 2 szt. 2 szt. 2 szt.
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MODEL 8015FL
8009FL 1049FL 8004FL 5005FL

5017FL 8108FH

Przelotka 1 szt. 1 szt. 1 szt. 1 szt. 1 szt.

Sześciokąt
Nakrętka

1 szt. 1 szt. 1 szt. 1 szt. 1 szt.

Nakrętka
M6

4 sztuki 4 sztuki 0 szt.
4

sztuki
4

sztuki

Śruba
M6*10 4 sztuki 4 sztuki 0 szt.

4
sztuki

4
sztuki

Zacisk
węża

2 szt. 2 szt. 2 szt. 2 szt. 2 szt.

Śruba
M4*10 0 szt. 0 szt. 2 szt. 0 szt. 0 szt.

Torba
bawełniana
panelowa

1 szt. 1 szt. 1 szt. 1 szt. 1 szt.

Torba
bawełniana
Top Spray

1 szt. 1 szt. 1 szt. 1 szt. 1 szt.
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ASSEMBLY INSTRUCTIONS

Modele 8015FL/5017FL/5005FL/1049FL

Włóż rurę PCV od
górnego otworu
przebić .

Zamocuj płytę
główną i górną
osłonę za pomocą 4
par śrub M6 i
nakrętek .

Zamocuj rurę PCV za
pomocą zacisku
gardzielowego na
górnym złączu
natryskowym .

Włóż dyszę
spryskiwacza do
panelu i zamontuj
uszczelkę .

Gniazdo
spryskiwacza z
uchwytem w kształcie
nakrętki
sześciokątnej
zamocowane na
panelu .

Umieść gumową
nakładkę 4-punktową
w spryskiwaczu
znajdującym się
wewnątrz stawu
siedzenia .

Podłącz wylot wody
złącze i spryskiwacz
ręczny staw siedze
ń .

Podłącz spryskiwacz
ręczny wąż do
ręcznego głowica
prysznicowa .
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MODEL 8108FH 8009FL

Włóż rurę PCV od
górnego otworu
przebić .

Zdejmij górę
spryskać c .

Poprowadź przewód
z diodą LED wzdłuż
otworu włóż do płyty
głównej .

Przymocuj płytę
główną i górną
osłonę za pomocą 4
par śrub M6 i
nakrętek .

Zamocuj rurę PCV za
pomocą zacisku
gardzielowego na
górnym złączu
natryskowym .

Dobrze zamocuj
górną osłonę
natryskową .

Podłącz kabel
oświetlenia LED i
zasilacz linia .

Włóż spryskiwacz
ręczny
Włóż dyszę do
panelu i zamontuj
uszczelkę .

Włóż dyszę
spryskiwacza
ręcznego do panelu i
zamontuj uszczelkę

Umieść gumową
nakładkę 4-punktową
w spryskiwaczu
znajdującym się w
stawie siedziska .

Podłącz przyłącze
wylotu wody do
złącza spryskiwacza
ręcznego .

Podłącz wąż
natrysku ręcznego do
jednej słuchawki
prysznica ręcznego .
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Uwaga : w modelu 8009FL nie ma kroku 2, nie ma kroku 6.

MODEL 8004FL

Włóż górny
spryskiwacz do płyta
główna wewnątrz
dziura .

Do zabezpieczenia
użyj 2 śrub M4
główna płyta stała i
górny spray .

Połącz rury PCV i
diodę LED lekkie
przewody
przechodzą przez
dziura .

Zamocuj rurę PCV za
pomocą zacisk
gardłowy na górze
złącze natryskowe

Podłącz diodę LED
kabel świetlny i
zasilanie linia

Włóż dyszę
spryskiwacza
ręcznego do panelu i
zainstaluj uszczelka

Gniazdo
spryskiwacza z
uchwytem w kształcie
nakrętki
sześciokątnej
zamocowane na
panelu .

Spryskać gniazdo
uchwyt z nakrętką
sześciokątną
4-punktowy guma na
panelu i rozpylać to
ręcznie wewnątrz
stawu siedziska .
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Podłącz wodę wylot
złącze i spryskiwacz
ręczny staw siedze
ń .

Podłącz spryskiwacz
ręczny wąż do
ręcznego głowica
prysznicowa .
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INSTALLATION STEPS (GENERAL)

Notatki dotyczące instalacji
16. W zależności od wysokości rodziny, wysokość montażu systemu
prysznicowego powinna być dostosowana do jej budżetu. Zmierz odległość
między systemem natryskowym a drążkiem, zaznacz ją na ścianie w odpowiednim
położeniu, w którym przymocowany jest wieszak żelazny (w górę i w dół).

17. Podłącz wąż doprowadzający ciepłą i zimną wodę (pamiętaj o dokładnym
wyczyszczeniu mag azinu i brudu w ścianie, aby nie dopuścić do jego
zablokowania i nie wpłynąć negatywnie na działanie wody).

18. System prysznicowy wiszący na ścianie, górna i dolna część dwóch kart
zostały zamocowane za pomocą dwóch klejów ( Uwaga : po zamontowaniu
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systemu na ścianie, główna część blisko ściany nie trzęsie się, nie ma potrzeby
stosowania kolejnego kleju do szkła i innych narzędzi mocujących).

Metody konserwacji systemów prysznicowych ze stali

nierdzewnej:
16. Regularne czyszczenie produktu w celu zachowania jego jasnego i czystego
wyglądu;

17. Powierzchnię należy czyścić wodą lub łagodnym detergentem i wytrzeć
miękką ściereczką.

18. Należy pamiętać, że czysty produkt w ukrytej pozycji, terminowe czyszczenie
może sprawić, że produkty trwałe.

SHOWER PANEL SERIES INSTALLATION DIAGRAM
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FUNCTION INTRODUCTION

8015FL
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FUNCTION INTRODUCTION

5017FL
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FUNCTION INTRODUCTION

5005FL
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FUNCTION INTRODUCTION

1049FL
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FUNCTION INTRODUCTION

8004FL
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FUNCTION INTRODUCTION

8009FL
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FUNCTION INTRODUCTION

8108FH
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Uwaga: Aby obejrzeć szczegółowy film instruktażowy, zapoznaj się z
odpowiednim modelem i zeskanuj poniższy kod QR .

8015FL 5017FL 5005FL

1049FL 8004FL 8009FL

8108FH





DOUCHEPANEELTOREN
MODEL:

8015FL 、 5017FL 、 5005FL 、 1049FL 、 8004FL 、 8009FL 、

8108FH
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8015FL 5017FL 5005FL 1049FL 8004FL 8009FL 8108FH

Dit is de originele handleiding. Lees alle instructies zorgvuldig door voordat
u het product gebruikt. VEVOR behoudt zich het recht voor om de
gebruiksaanwijzing duidelijk te interpreteren. Het uiterlijk van het product is
afhankelijk van het product dat u hebt ontvangen. Neemt u het ons niet
kwalijk dat we u niet meer op de hoogte stellen van eventuele
technologische of software-updates voor ons product.

SHOWER PANEL TOWER
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Waarschuwing: om het risico op letsel te verminderen, moet de
gebruiker de gebruiksaanwijzing zorgvuldig lezen.

Dit apparaat voldoet aan Deel 15 van de FCC-regels. Gebruik is
onderworpen aan de volgende twee voorwaarden: (1) Dit apparaat
mag geen schadelijke interferentie veroorzaken, en (2) Dit apparaat
moet alle ontvangen interferentie accepteren, inclusief interferentie
die een ongewenste werking kan veroorzaken.

Dit product valt onder de bepalingen van de Europese Richtlijn
2012/19/EG. Het symbool met een doorgekruiste vuilnisbak geeft
aan dat het product in de Europese Unie gescheiden
afvalinzameling vereist. Dit geldt voor het product en alle
accessoires die met dit symbool zijn gemarkeerd. Producten die als
zodanig zijn gemarkeerd, mogen niet met het normale huisvuil
worden weggegooid, maar moeten worden ingeleverd bij een
inzamelpunt voor de recycling van elektrische en elektronische
apparaten.

INSTRUCTIONS

Waarschuwingstips :​
25. Tijdens het installatieproces is het het beste om: Draag handschoenen om
scherpe hoeken aan de paneel tegen krassen op de
handpalm.

26. Zorg er bij het plaatsen van de douche voor dat alle
verbindingen volledig zijn vastgedraaid om waterlekkage te voorkomen .

27. Zorg ervoor dat de rode en blauwe waterinlaatleidingen binnenin het paneel
bevinden zich in een niet-gevouwen toestand om te voorkomen die de waterdruk
beïnvloeden.

28. Als de douche niet in gebruik is, sluit u dan de omschakelkraan van de
douche.
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BEWAAR DEZE INSTRUCTIES
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INSTALLATION INSTRUCTIONS

Model 8015FL 5017FL 5005FL 1049FL 8004FL 8009FL 8108FH

Montagetype
Muurbeve

stiging

Muurbeve

stiging

Muurbeve

stiging

Muurbeve

stiging

Muurbeve

stiging

Muurbeve

stiging

Muurbeve

stiging

Verbindingsd
raad​ ​

G 1/2" G 1/2" G 1/2" G 1/2" G 1/2" G 1/2" G 1/2"

Functies Vier modi Drie modi Vijf modi Vijf modi Zes modi Zes modi Zes modi

Baduitloop × × √ √ √ √ √

Temperatuur
weergave​

​ ​
× × × × √ √ √

LED -lamp × × × × √ √ √

Stroom × × × ×

Waterkra

cht

(AC6V)

Waterkra

cht

(AC6V)

Waterkra

cht

(AC6V)

Handdouche
3-Instellin

g

1-Instellin

g

1-Instellin

g

1-Instellin

g

3-Instellin

g

3-Instellin

g

3-Instellin

g

Finish Vingerafdrukvrij geborsteld nikkel douchesysteem
Zwart

titanium

Materiaal 304 roestvrij staal, messing, PVC, ABS
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PARTS LIST

MODEL 8015FL
8009FL 1049FL 8004FL 5005FL

5017FL 8108FH

Handdouch
e

of

1 stuk 1 stuk 1 stuk 1 stuk 1 stuk

1,5 meter
handsproei

slang
1 stuk 1 stuk 1 stuk 1 stuk 1 stuk

Handsproei
er stoel

1 stuk 1 stuk 1 stuk 1 stuk 1 stuk

1/2 rechte
hoek

Adapter
2 stuks 2 stuks 2 stuks 2 stuks 2 stuks

4-punts
rubber

2 stuks 2 stuks 2 stuks 2 stuks 2 stuks

Zelftappen
de schroef

4 stuks 4 stuks 4 stuks 4 stuks 4 stuks

Bevestiging
smiddel

2 stuks 2 stuks 2 stuks 2 stuks 2 stuks
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MODEL 8015FL
8009FL 1049FL 8004FL 5005FL

5017FL 8108FH

Ringetje 1 stuk 1 stuk 1 stuk 1 stuk 1 stuk

Zeshoek
Moer

1 stuk 1 stuk 1 stuk 1 stuk 1 stuk

M6 moer 4 stuks 4 stuks 0 stuks
4

stuks
4

stuks

M6*10
schroef

4 stuks 4 stuks 0 stuks
4

stuks
4

stuks

Slangklem 2 stuks 2 stuks 2 stuks
2

stuks
2

stuks

M4*10
schroef

0 stuks 0 stuks 2 stuks
0

stuks
0

stuks

Paneel
katoenen

tas
1 stuk 1 stuk 1 stuk 1 stuk 1 stuk

Top Spray
Katoenen

Tas
1 stuk 1 stuk 1 stuk 1 stuk 1 stuk



- 7 -

ASSEMBLY INSTRUCTIONS

Model 8015FL/5017FL/5005FL/1049FL

Steek de PVC- buis
in de bovenste
opening doorboren .

Bevestig het
moederbord en de
bovenste spuitmond
met 4 paar M6
-schroeven en
moeren .

Bevestig de PVC-
buis met een
keelklem op de
bovenste
spuitverbinding .

Plaats de
handsproeikop in het
paneel en monteer
de pakking .

Spuitbus met
zeskantmoergreep
voor bevestiging op
het paneel .

Plaats het
4-puntsrubber in de
handsproeier in het
scharnier van de
stoel .

Sluit de wateruitlaat
aan connector en
handsproeier
zitgewricht .

Sluit de handsproeier
aan slang naar de
handbediende
douchekop .
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MODEL 8108FH 8009FL

Steek de PVC- buis
in de bovenste
opening doorboren .

Verwijder de
bovenkant spuit
eroverheen .

Leid de led-lichtdraad
langs het gat in het
moederbord
plaatsen .

Bevestig het
moederbord en de
bovenste spuitmond
met 4 paar
M6-schroeven en
moeren .

Bevestig de
PVC-buis met een
keelklem op de
bovenste
spuitverbinding .

Bevestig de bovenste
sproeikop goed .

Sluit de
LED-lichtkabel en de
voeding aan lijn .

Plaats de handspray
spuitmond in het
paneel en monteer
de pakking .

Plaats de
handsproeikop in het
paneel en monteer
de pakking

Plaats het
4-puntsrubber in de
handspray in het
gewricht van de

Sluit de
wateruitlaatconnector
en de handsproeier
aan op de

Sluit de
handsproeislang aan
op de handdouche .
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stoel . aansluiting .
Let op : 8009FL geen stap 2, geen stap 6.

MODEL 8004FL

Plaats de bovenste
spray in het
moederbord Binnenin
het gat .

Gebruik 2
M4-schroeven om
vast te zetten de
belangrijkste vaste
plaat en bovenste
sproeier .

PVC-buizen en LED
aansluiten
lichtdraden lopen
erdoorheen het gat .

Bevestig de
PVC-buis met een
keelklem op de
bovenkant
spuitverbinding

Sluit de LED aan
lichtkabel en voeding
lijn

Plaats de
handsproeikop in het
paneel plaatsen en
installeren de
pakking

Spuitbus met
zeskantmoergreep
voor bevestiging op
het paneel .

Spuitbus met
zeskantmoer
handgreepbevestigin
g de 4-punts rubber
op het paneel en
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spuiten het met de
hand in het gewricht
van de zitting .

Sluit het water aan
stopcontact
connector en
handsproeier
zitgewricht .

Sluit de handsproeier
aan slang naar de
handbediende
douchekop .
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INSTALLATION STEPS (GENERAL)

Installatie-opmerkingen
19. Afhankelijk van de hoogte van het gezin, de hoogte van het budget voor de
installatie van het douchesysteem, Meet de afstand van het douchesysteem op de
achterkant van de stang. Markeer de afstand op de muur en plaats deze op de
overeenkomstige positie van het label waaraan het strijkijzer is bevestigd (elk
omhoog en omlaag).

20. Sluit de warm- en koudwaterslang aan (zorg ervoor dat u het magazijn en het
vuil in de muur schoonmaakt om verstoppingen te voorkomen die het watereffect
beïnvloeden).

21. Douchesysteem aan de muur hangen, de bovenste en onderste twee kaarten
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werden in twee ophangpasta 's geklemd (Let op: douchesysteem na de wand van
het systeem, het hoofdgedeelte dicht bij de muur trilt niet, hoeft geen andere
glaslijm en andere bevestigde gereedschappen te gebruiken).

Onderhoudsmethoden voor roestvrijstalen

douchesystemen:
19. Regelmatig schoonmaken van het product om het uiterlijk ervan helder en
schoon te houden;

20. Maak het oppervlak schoon met water of een mild schoonmaakmiddel en
droog het af met een zachte handdoek.

21. Houd er rekening mee dat het schone product van de verborgen positie,
tijdige reiniging kan maken producten die lang meegaan.

SHOWER PANEL SERIES INSTALLATION DIAGRAM
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FUNCTION INTRODUCTION

8015FL
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FUNCTION INTRODUCTION

5017FL
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FUNCTION INTRODUCTION

5005FL
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FUNCTION INTRODUCTION

1049FL
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FUNCTION INTRODUCTION

8004FL
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FUNCTION INTRODUCTION

8009FL
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FUNCTION INTRODUCTION

8108FH
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Let op: voor de gedetailleerde installatievideo raadpleegt u het
overeenkomstige model en scant u de onderstaande QR-code om
deze te bekijken .

8015FL 5017FL 5005FL

1049FL 8004FL 8009FL

8108FH





DUSCHPANELTORN
MODELL:

8015FL , 5017FL , 5005FL , 1049FL , 8004FL , 8009FL och 8108FH
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8015FL 5017FL 5005FL 1049FL 8004FL 8009FL 8108FH

Detta är originalinstruktionerna, vänligen läs alla instruktioner noggrant
innan du använder produkten. VEVOR förbehåller sig en tydlig tolkning av
vår användarmanual. Produktens utseende ska vara beroende av den
produkt du mottagit. Vi ber om ursäkt för att vi inte kommer att informera
dig igen om det finns några teknik- eller programuppdateringar för vår
produkt.

SHOWER PANEL TOWER
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Varning – För att minska risken för skador måste användaren läsa
instruktionsmanualen noggrant.

Denna enhet uppfyller del 15 i FCC-reglerna. Användning är
underkastad följande två villkor: (1) Denna enhet får inte orsaka
skadliga störningar, och (2) Den här enheten måste acceptera alla
mottagna störningar, inklusive störningar som kan orsaka oönskad
funktion.

Denna produkt omfattas av bestämmelserna i EU-direktiv
2012/19/EG. Symbolen som visar en överstruken soptunna
indikerar att produkten kräver separat sophämtning inom
Europeiska unionen. Detta gäller produkten och alla tillbehör som är
märkta med denna symbol. Produkter som är märkta som sådana
får inte kasseras med vanligt hushållsavfall, utan måste lämnas till
en insamlingsplats för återvinning av elektriska och elektroniska
apparater.

INSTRUCTIONS

Varningstips :​
29. Under installationsprocessen är det bäst att använd handskar för att undvika
vassa hörn på panelen från att repa handflatan.

30. Se till att alla skarvar vid installation av duschen är är helt
åtdragna för att undvika vattenläckage .

31. Se till att de röda och blå vatteninloppsrören insidan av panelen är i ett
icke-vikt tillstånd för att undvika påverkar vattentrycket.

32. När duschen inte används, vänligen stäng av duschens omkopplingsventil.

SPARA DESSA INSTRUKTIONER
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INSTALLATION INSTRUCTIONS

Modell 8015FL 5017FL 5005FL 1049FL 8004FL 8009FL 8108FH

Monteringsty
p

Väggmon

tering

Väggmon

tering

Väggmon

tering

Väggmon

tering

Väggmon

tering

Väggmon

tering

Väggmon

tering

Anslutning T-
gänga

G 1/2" G 1/2" G 1/2" G 1/2" G 1/2" G 1/2" G 1/2"

Funktioner
Fyra

lägen
Tre lägen

Fem

lägen

Fem

lägen
Sex lägen Sex lägen Sex lägen

Badkarspip × × √ √ √ √ √

Temperaturvi
sning​ ​ ​

× × × × √ √ √

LED- lampa × × × × √ √ √

Driva × × × ×
Vattenkra

ft (AC6V)

Vattenkra

ft (AC6V)

Vattenkra

ft (AC6V)

Handdusch
3-inställni

ng

1-inställni

ng

1-inställni

ng

1-inställni

ng

3-inställni

ng

3-inställni

ng

3-inställni

ng

Avsluta Fingeravtrycksfritt duschsystem i borstad nickel
Svart

titan

Material 304 rostfritt stål, mässing, PVC, ABS
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PARTS LIST

MODELL 8015FL
8009FL 1049FL 8004FL 5005FL

5017FL 8108FH

Handdusch

eller

1 st 1 st 1 st 1 st 1 st

1,5 meter
handsprutsl

ang
1 st 1 st 1 st 1 st 1 st

Handspray
sits

1 st 1 st 1 st 1 st 1 st

1/2 rät
vinkel
Adapter

2 st 2 st 2 st 2 st 2 st

4-punkts
gummi

2 st 2 st 2 st 2 st 2 st

Självgänga
nde skruv

4 st 4 st 4 st 4 st 4 st

Fästanordn
ing

2 st 2 st 2 st 2 st 2 st
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MODELL 8015FL
8009FL 1049FL 8004FL 5005FL

5017FL 8108FH

Genomföri
ng

1 st 1 st 1 st 1 st 1 st

Sexhörning
Mutter

1 st 1 st 1 st 1 st 1 st

M6-mutter 4 st 4 st 0 st 4 st 4 st

M6*10
Skruv

4 st 4 st 0 st 4 st 4 st

Slangkläm
ma

2 st 2 st 2 st 2 st 2 st

M4*10
Skruv

0 st 0 st 2 st 0 st 0 st

Panelbomu
llspåse
​

1 st 1 st 1 st 1 st 1 st

Top Spray
bomullspås

e
1 st 1 st 1 st 1 st 1 st
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ASSEMBLY INSTRUCTIONS

Modell 8015FL/5017FL/5005FL/1049FL

Sätt in PVC- röret
från den övre
öppningen att tränga
ut .

Fäst moderkortet och
toppsprayen med
fyra par M6 -skruvar
och muttrar .

Fäst PVC- röret med
en klämma på den
övre
sprutkopplingen .

Sätt in
handsprutmunstycket
i panelen och
montera packningen .

Spruthylsa med
sexkantigt
mutterhandtag fäst
på panelen .

Placera
4-punktsgummit i
handsprayen inuti
sätets led .

Anslut vattenutloppet
kontakt och
handspray sätesled .

Anslut handduschen
slang till den
handhållna
duschmunstycke .
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MODELL 8108FH 8009FL

Sätt in PVC- röret
från den övre
öppningen att tränga
ut .

Ta bort toppen spraya
c över.

Dra LED-ljuskabeln
längs hålet sätt in i
moderkortet .

Fäst moderkortet och
toppsprayen med
fyra par M6-skruvar
och muttrar .

Fäst PVC-röret med
en halsklämma på
den övre
sprutkopplingen .

Fäst den övre
sprutskyddsplåten
ordentligt .

Anslut
LED-ljuskabeln och
strömförsörjningen
linje .

Sätt i handsprayen
munstycket i panelen
och montera
packningen .

Sätt in
handsprutmunstycket
i panelen och
montera packningen

Placera
4-punktsgummit i
handduschen inuti
sätets led .

Anslut
vattenutloppsanslutni
ngen och
handduschens
koppling .

Anslut
handduschslangen till
det handhållna
duschmunstycket .

Obs : 8009FL inget steg 2, inget steg 6.
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MODELL 8004FL

Sätt in den övre
sprayflaskan i
moderkortet inuti
hålet .

Använd 2 M4-skruvar
för att fästa den fasta
huvudplattan och
toppspray .

Anslut PVC-rör och
LED-lampor lätta
trådar som träs
igenom hålet .

Fäst PVC-röret med
en halsklämma på
toppen sprutfog

Anslut lysdioden
ljuskabel och
strömförsörjning linje

Sätt i
handsprutmunstycket
in i panelen och
installera packningen

Spruthylsa med
sexkantigt
mutterhandtag fäst
på panelen .

Sprututtag med
sexkantig
mutterhandtag fix
4-poängs gummi på
panelen och spray
det för hand inuti
sätets led .

Anslut vattnet utlopp
kontakt och
handspray sätesled .

Anslut handduschen
slang till den
handhållna
duschmunstycke .
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INSTALLATION STEPS (GENERAL)

Installationsanvisningar
22. Enligt familjens höjd, budget, installationshöjd för duschsystemet, Mät
duschsystemet på baksidan av stången. Markera på väggen, i motsvarande
position för den fasta upphängningsjärnet (upp och ner för varje) .

23. Anslut varm- och kallvattenslangen (se till att rengöra magasinet och smuts i
väggen. Skala så att den inte blockeras och påverkar vatteneffekten).

24. Duschsystemet hänger på väggen, de två övre och nedre korten kläms fast
med två upphängningspasta ( Obs: Duschsystemets huvuddel skakar inte efter att
systemet är monterat på väggen, så du behöver inte använda glaslim eller andra
verktyg för att fixa det) .
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Underhållsmetoder för duschsystem i rostfritt stål:
22. Regelbunden rengöring av produkten för att hålla dess utseende rent och
snyggt;

23. Rengör ytan med vatten eller ett milt rengöringsmedel och torka av den med
en mjuk handduk.

24. Observera att den rena produkten från den dolda positionen, snabb rengöring
kan göra produkter som håller länge.

SHOWER PANEL SERIES INSTALLATION DIAGRAM
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FUNCTION INTRODUCTION

8015FL
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FUNCTION INTRODUCTION

5017FL
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FUNCTION INTRODUCTION

5005FL
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FUNCTION INTRODUCTION

1049FL
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FUNCTION INTRODUCTION

8004FL
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FUNCTION INTRODUCTION

8009FL
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FUNCTION INTRODUCTION

8108FH
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Obs! För en detaljerad installationsvideo, vänligen se motsvarande
modell och skanna QR-koden nedan .

8015FL 5017FL 5005FL

1049FL 8004FL 8009FL

8108FH




